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— Igyee szám 4 kz. — Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el 

Azonkívül az öaazea hirdetéei 
irodákban

Kiadóhivatal:
Flelts Fér. Pál könyvnyomdája 
Magykesikerek, Url-nteza 171. es., 
kova az előfisetéeek éa a lap 
■átküldésért) vonatkozó felszó­

lamlások intézeadók.
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Megjelenik mindennap, 
vaeir- és Qnnepnapsk 

kivételévelpolitikai es társadalmi napilap.
a*

•»ma. i»..«.»i»** mius.

tárnak tributumot fiaeíni. Az Ausztriában 
termelt, de Magyarországon fogyasztott 
czukorra eső fogyasztási adó jog és méltá­
nyosság szeiint a magyar állampénztárt il­
leti. A sörnél ia ugyanez a visszás állapot 
uralkodik, de sokkal csekélyebb mértékben. 
Magyarország itt mint követelő fél lép fel 

Ep igy a bankkérdés rendezésében, 
amelytől viszont a valutarendezés függ. 
Magyarország követeli, hogy Ausztria fizes­
se vissza a banknak a 80 milliós kamat- 
nélküli kölcsönt, hogy a 
felvétele késedelmet ne

lemre kényszerítsék, kigondolták odaát a 
kvóta felemeléséről szóló rémes mesét.

Bánffy miniszterelnök szilárdan el 
van határozva, hogy ezt a kérdést mind­
járt amint felmerül, oly alaposan számki­
veti a világból, hogy a kiegyezési tárgya­
lások tartama alatt többé nem lehet sző­
nyegre hozni.

Szolgáljon ez egyelőre megnyugtatá­
sul a haszontalanul felizgatot 
véleménynek. P. C.

A kvóta.r-
Nagybecskerek, október 28.

Egy egészen uj esz névéi lép be 
Ausztria a kiegyezési tárgyalásokba. Pre­
lúdium, melynél élesebbet még senki nem 
hallott, hangzik át az osztrák caászárvá 
rosból; politika, melynél vakmerőbbet és 
merészebbet már

e

nem lehet kigondolni, 
vagy csupa alattomosság és cselszövés van 
abban az ötletben, hogy a kvóta, melylye) 
Magyarország a közös kiadásokhoz járul, 
felemeltessék.

íz.
.1) magyar köz-/' c X

készpénzfizetés 
szenvedjen. Pienerj

elhalasztotta az ügyet, utóda vegkép meg- j Nagybecskerekóoktóbar -8.
tagadta. Bilmsz&i sem látszik as eszme j Torontálvármegye egy részében ma 
baiáljának lenni és a visszafizetés megta- j választották meg a megyebizottsági tago- 
gadása legfeljebo csax annak elhalasztását j kát. A választások mindenütt a legnagyobb 
jelentheti, minthogy a terminus 1897-ben | rendben folytak le, sehol sem volt zavar­
lejár es akkor okvetlen fizetni kell. Minő j gás, a mi arra mutat, hogy a vármegye 
elfogadható kifogásokat, minő nyomós oko-1 lakossága eléggé felvilágosodoít már arra, 
kát hoz fel és hord össze az osztrák pénz- j hogy ne kezdjen bele a nemzetiségi agi- 
ügyminiszter a nemfizetés mellett, mint- tácziókba, a melyek másut egyébként most 
hogy e vonakodás által elodáztatik a v a 1 u 
tarendezés is, melyre pedig oly tűzzel 
törekszünk, — az egyelőre meg a 
toltak előtt is talány.

Megyehízottsági tagok választása.
Bilinszki pénzügyminiszter még 

nem állt elő ez ötlettel. Az alsó-ausztriai 
iparegyesület, a kiegyezésre vonatkozó ki­
van atai felől megkérdeztetvón, tette le egy 
memorandumban ez eszmét és Bilinszki 
ez emlékirattal a zsebében lép be a tár 
gyalásokba, melyekkel további tíz eszten­
dőre akarják paragrafusokba foglalni Ma­
gyarország és Ausztria gazdasági össze­
tartozását. Magyarországnak az érvényben 
levő szerződés megváltoztatására vonatkozó 
kívánságai ismeretesek. A fogyasztási adók, 
a bankkérdés és a vasúti tarifák rendezése 
Ezek a minden oldalról felvetett kérdések.
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napirenden vannak.
Az egyes községekben a következő 

beava- tagok választattak be a törvényhatósági 
bizottságba :

N agykom Ióson: Suciu János és
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Magyarország Ausztriától vasúti áru­
szállítási dijakat követel, melyek verseny- Bogdán Emil.
képességének szolgáljanak segélyére. Ma- j Ozorán: Talapkovics Vazul és Lu- 
gyarország követeli, hogy7 bizonyos bel-! puleszku János, 
földi vámok, minők magyar gabona után I Szefkerin: Radoszavlyevits Károly.
Tirolban máig is szedetnek, okvetlen j Gyertyámos: Russ J. Rőser Adám.
szünteti essenek meg, ha n vámterület kö-j R. Újfalu: Halíer István, Halász lat­

nem akarják karrikafurává lefogván, dr. Kehrer Károly.
vele Magyarov- í

A fogyasztási adókra nézve Magyarország 
azt kívánja, hogy azok azon állam javára 
essenek, amelyben az illető élvezeti csik­
kek fogyasztalak. Ausztriából szeszt im­
portálunk és az osztrák állampénztár 
húzza a magyar import után a fogyasztási 
adót. Magyarország e réven évenkint két: zösségét 
millió forintot vészit. Cznkrot. szintén ircpor-' kozni, vagy nem akarnak 
tálunk Ausztriából, évente körülbelül egy j szág kárára visszaélni, 
miiliő mázsát és az adót e tömeg után is A mily alaposak Magyarország e 
Ausztria húzza Nem mintha Magyarország vánságai, oly nem szívesen fogadják azo- sich Géza. 
nem termelne annyi cznkrot, amennyit kát. Oly kényelmes volt eddig Magyar­
fogyaszt, hanem a magyar gyárak expor- ország baráti éa szomszédi érzületéből, a jegyző, 
tálják gyártmányaikat és igy elvonják a két állam összatirtozóságából annyi megj 
fogyasztástól. Ezzel szemben kiviteli pré- nem engedett hasznot kivasalni, amennyit j 
miumot fizet nekik az állam, az ország meg csak lehetett és hogy e kényelemben ne' Zoltán, 
kénytelen fogyasztási czélokra Ausztriából kelljen magukat megzavartatni, hogy Ma­
hozni a czukx’ot és igy az osztrák kincs- gyarországot engedékenységre és szere­
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Kis-Zo mbor: Rtnkovits Sándor, 
Kádár Árpád.

N. Csanád: Telbisz Alajos, Simon-ki-

N. T e r e m i a: Knáb Adám, Marschang

O-Bessenyő: Mák József. 
Szárcsa: Eusch Mátyás, Horváth

Bresztovácz: Almássy Mihály.
M o k r i n : Heim Kristóf, Knesset’ Mita.

tával, mely a fiatal embernek a vadászatnál se­
gédkezett.

Olt virrasztónak mindketten, az anya éa a

Savcrini Antoniót pedig másnap eltemették 
és rövid idő múltán nem is emlegették többé 
Bunifacióban.

1. „10101111” íIA ! kutyai M
Saverini Antoniót egy este, verekedés köz 

ben tőrrel orozva gyilkolta meg Ravoletti Miklós. 
A gyilkos még ugyanazon éjjel elmenekült 
Szardíniába.A vérbosszú.

— Guy de Maupassant. — Nem hagyott hátra sem fivéreket, 
közel rokonokat. Nem volt egyetlen ember 
ki a vérbosszút teljesítette volna. Csak 
gondok rá. az öreg.

A tengerszoros másik feléről, 
napestig egy pontot lesett 
szardíniái fala az

Midőn az öreg anya átvette fia holttestét, 
melyet az emberek hoztak el neki, nem sirt, ha­
nem elmerült a nézésébe, aztán kinyújtotta rán 
czos kezeit a halott felé és megígérte neki a 
vérbosszút. Éppenséggel nem akarta, hogy valaki 
ott maradjon mellette és bezárkózott a halott 
mellé kutyájával. Az eb folytonosan vonított az 
ágy lábánál, fejét cdaforditotta ura felé, farkát 
pedig behúzta lába közé. Éppen úgy nem moz 
dúlt mint az Öreg asszony, ki a halott fölé ha­
jolva, merev szemeiből néma köuyeket hullatott.

A fi a tál ember, hátán fekve, vastag szövet 
kabátjába öltözve, mely a melle táján rongyos 
volt és átlyukasztott, aludni látszott ; de véres 
volt mindenütt, az inge, melyet az első segély­
nyújtásnál széttéptek, mellénye, nadrágja, arcza, 
kezei; vércseppek ragadtak hajába és szakál­
lába is.

sem 
sem, 

az anyja
Paolo Saverini özvegye egyedül lakott fiá 

val egy kicsiny, szegélyes házban, Bonifaczio 
bástyáin. A város, mely a hegyfokra épült és 
helyenként még a tengerre is kinyúlik a magas­
ból, a sziklarepedésekkel tele tengerszoroson át 
Szardínia partjára réz. Lábainál kikötőül szolgál 
a túloldalon a sziklahegy egy vágása, mely óri­
ási folyosóhoz hasonlít és melyen, hoszszu ke­
rülővel, két meredek fal között, az apró olasz, 
vagy szardínia halászbárkák járnak, két heten kint 
pedig a régi gőzös, mely Ajacció és a város 
legszélső házai közt metszi a hullámokat.

A fehér hegyen az a kis házcsoport még 
fehérebb foltnak latszik. A házak vadmad rak 
fészkeihez hasonlítanak, odaragasztva 
hoz, mely e borzalmas szoros felett uralkodik, 
a hová még a vitorlás hajók sem mernek 
behatolni.

reggeltől 
parton. Kicsiny, 

Oongosardo, a hová a korzi­
kai Banditák szoktak menekülni, ha már nagyon 
szorongatják őket. Úgyszólván csakis ők lakják 
azt a falui, hazájuk partjával szemben és ott 
lesik a pillanatot, a mikor ismét visszatérhetnek.

Az öreg asszony tudta, hugy Ravoletti 
abba a fészekbe meaeküit.

Egész napon át egyedül volt az ablaknál 
és lenézett oda, bosszút forralva. Mint fogjon 
hozzá, a mikor igy magában van, minden segít­
ség nélkül és már oly közel a halaihoz. De 
Ígéretet tett és megesküdött a halottnak. Azt 
nem felejtheti el, nem várhat tovább. Mit tegyen? 
Éjjel 8i m aludt többé, nem talált se nyugalmat, 

r , , ., , , . ae bókét, folytonosan keresett. A kutya aludt
- Légy nyugodt, meg lész bosszulva ki- lábainál és időnkint nagyokat vonított. A mióta 

csikóm, jo ham, szegény gyermekem. Aludjál, ura nem élt már, gyakran vonított u;y, mintha 
meg lesz bosszulva, hailod-e? Es mindig megtartja öt hívná, mintha állati le ke szintén vígasztala- 
szavai a mama, ugy-e tudod, hallod ezt ? _ nui őrizné azt az emléket, melyet nem pusztít

h-s lassan le hajóit hozza és hideg ajkait ej 8timmi. 
rászorította a halott ajkaira.

Erre Fürge nyöszörögni kezdett, Hosszasan 
nyögött, egyhangú, szivszaggatott, 
módon.

sziklá-

A szél szüntelenül korbácsolja 
a tengert és a terméketlen partot, melyet el­
pusztított és tűvel borított el; végig száguld a 
szoroson és megsemmisíti a partokat. A tiszta 
habfoltok, melyek a sziklák fekete szögletein 
képződnek, vászon dara bök hoz hasonlítanak, me 
lyek reszketve úsznak a viz felületén,

Saverini özvegyének háza épp a szakadék 
széléhez volt ragasztva és háza ablaka a vad és 
kietlen szemhatárra nézett.

üreg anj ja beszélni kezdett hozzá, E hang 
hallatára a kutya elnémult.

'Jm\égre egyszer, éjnek idején, midőn a ku 
tya ismét vonítani kezdett, az anyában hirtelen 

rettenetes egy eszme ébredt, bosszúvágyé, rettenetesen vad 
gondolat, Reggelig folyton azon tépelődöít; haj-

Egyedül élt ott Antonio fiával és „Fürge“ 
kutyájával, a sovány, hosszuszőrü, juhász ebfaj-

A hivatalos melléklet 224. számával.
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1895. október 28
Toroiitál.2 álmot alvók lelkiüdvéért. — Tűnnek évek, jön-

nyár után
21. Roaenthal József városi Írnok hason

i I m ' nek évek. Tavasz után nyár, 
lombhullató öös jön. Megjelenik minden évben 
könyörtelenül, s fosztogató kezével irgalmatlanul 
letépi, halálthozó leheletével megiáppasztja, el- 
fonynyasztja a leveleket. Végig száguld zugó 
szele a rónán, s fakó lesz a pázsit, dérré fagy 
a fűszálon a harmat; majd belezug a hegyek 
fenyöerdőjébe, s dalt költ az enyészetről, múlan­
dóságról ! . . . Múlandóság ! Közös sírja mind­
annak, a mi szép vagy rut, jó vagy rossz, közös 
temetője bánatnak, örömnek ! Ki gondolna rád 
szívesen ? ! Félünk tőled, iparkodunk menekülni 
előled, s mégis ünnepet szentelünk neked minden 
évben. Uh ! mert az élőket sokszor erősebben kö-

as :Városi közgyűlés. 22. Werner Ede városi somok hason kér-
Nagybecskerek, október 28.

Nagybeeskerek város képviselőtestülete 
folyó évi október 29-én d. u. 3 órakor tartja 
meg rendes havi közgyűlését a következő tárgy­
sorozattal :

23. A városi sorompóörök kérvénye 
ményben való részesítésük tárgyában.

24. Özv. Lischka János volt vár. kertész 
terhére előirt községi adó elengedése iránt.

25. Az országos és egyetemes tanügyi 
kongresszus rendező bizottságának kérvénye 
mogatás iránt.

26. Az országos

r*«!i 1 -|
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faillst-

I $ «II. la
1. Torontáivármegye törvényhatósági bizott­

ságának folyó évi 1675. ez. közgy. határozata a 
néh, Neugebauer Miksa volt vár. mérnök ter­
hére elöiratban levő 658 frt leiratása tárgyában.

tá­ pé-HHín? 
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ál
hason e!1 : '■

U vkérvénye.
27. Az országos iskolaegyesület hasonW!

I ’&i

kér­ ői q2. Ugyanannak folyó évi 1724. sz. &özgy. 
határozata a toron tál megyei ár viz károsultak ja­
vára megszavazott 160 frt segély tárgyában.

3. Ugyanannak folyó évi 1732. sz. közgy. 
határozata a Hirsch Sebestyén és fia budapesti

keramit tekintetében kötött szerződés

V6DV628. Áz iparos ifjak országos egyesületén k 

hason kérvénye.
29. Gömör Kis-Hont vármegye alispánjának 

átirata Fűrész községbeli tüzkárosultak segélye­
zése tárgyában.

Es a netán még beérkező tárgyak.

I
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tik a földhöz a holtak, erősebben az, a mi a föld 
alatt van, mint a mi a föld felett.

— Eljegyzés. Hevesi Jenő hírlapíró, az 
„Egyetértés* belső dolgozótársa, kitől a„Torontái“ 
is közölt már sikerűit czikkeket, eljegyezte V á - 
radi Ede fővárosi polgár leányát: Jankát.

— Az anyakönyvi hivatalból. A nagy- 
becskereki anyakönyvi hivatalban legújabban a 
következő bejelentések történtek:

Született:
Október 8. Stefcsek Márton napszá­

mos (ág. ev.) Katalin nevű leánya.
— 17. Mi esik István földműves (r. kath.) 

Vendel nevű fia.
— 18. Pesti József napszámos (r. kath.) 

Erzsébet nevű leánya.
— 20. Steyer Péter kőműves (róm. kath.) 

Katalin nevű leánya.
— 21. Csórd ás József napszámos (r. k.) 

Erzsébet nevű leánya.
— 23. Kozlovácski Szvetozár földmű­

ves (g. kel.) Milován nevű fia.
— 24. Wersching József kőműves (r. 

kath.) Erzsébet nevű leánya.
— 25. Gr u i n Milivoj napszámos (g. kel.) 

Zsarkó nevű fia.
— 26. Bab in Péter napszámos (g. kel. 

Dusán nevű fia.
— 26. Czvoity Miklós földműves (g. kel.) 

Mladen nevű fia.

f'i!- ‘48:1 ; i
HZ )czéggel a 

felbontása tárgyában.
4. Ugyanannak folyó évi 1692 sz. közgy. 

határozata a múlt évben szükségelt 200 frtos 
nyomtatvány póthitel tárgyában.

5. Ugyanannak folyó évi 1513 számú köz­
gyűlési határozata a Marinkov János városi írnok 
részére megszavazott 100 frt jutalomdij tárgyában.

6. Ugyanannak folyó évi 1616. sz. közgy. 
határozata Daity Vecza által a tiarity-fóie komp 
bérbeadása tárgyában hozott képviselő testületi 
határozat ellen beadott felebbezósére.
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Tájékoztató. M
Október 29. Városi közgyűlés.
November 9. Kereskedő ifjak táncamulataága. 
November 11. A t. h. é. v. rk. közgyűlése.
November 17. A nagybecsk. ezönyeggyár közgyűlése

Ü’.i
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7. Ugyanannak folyó évi 1627. sz. közgy. 

határozatában foglalt felhívása az árvamegyei 
tüakároeultak segélyezése tárgyában.

8. Torontálmegye alispánjának leirata uj 
központi választmányi tagok választása tárgyában.

9. A torontálmegyei tanfelügyelösóg átirata 
a polgári iskola számára megszavazott 1000 frt 
évi hozzájárulási összeg kiutalványozása iránt.

10. A városi tanács véleményes javaslata, 
melylyel az uj épületek közs. adómentességéről 
szóló szabályrendelet tervezetét beterjeszti.

11. A városi pénztári hivatal beterjeszti oly 
köss. adóhátralékosok kimutatását, a kiknek ál­
lami adója leíratott.

12. Újólagos tárgyalás alá vétetik a női 
zárda igazgatóság kérvénye az intézet és a Weisz- 
fóle magtár között levő terület átengedése tár­
gyában.
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A gőzfürdő naponta reggeli 5 órától nyitva van; nők 
részére kedden és pénteken délután.

A Ganz-gyár építési irodája az Uri-ntczán, a Schnvert

ULji
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v- ’ sep házban van.
S 1

— Személyi hírek. Rónay Jenő, Toron­
táivármegye főispánja ma reggel hivatalos kör­
útra indult. — Bakonyi Károly császári és 
királyi tábornok tegnap este Nagybecsker^kre* 
érkezett.
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— Áthelyezés. Kürthy Iván nagy szent- 
miklósi m. kir. adótiszt és Csacskó Lajos 
nagykátai m. kir. adótiszt saját kérelmük folytán 
kölcsönösen áthelyeztettek.

— Név változtató állomás. A magy. kir 
államvasutak igazgatóságától nyert értesülés 
szerint a kereskedelemügyi miniszter rendeletéből 
a torontáli h. é. vasutak nagybeeskerek—verseczi 
vonalán fekvő Zichyfalva állomás neve „Toron- 
tál Zichyfalváu-ra vájtoztattatott.

— Jegyzőválasztás Rigier György, 
csávosi jegyzőt Jáuosföidön egyhangúlag jegyző­
nek választották.
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13. A számvizsgáló bizottság jelentése, mely­
lyel az 1894 évi számadásokat beterjeszti.

14. A városi számvevőség jelentése, a mely 
lyel a városi vagyonleltárt beterjeszti.

15. Risztics Lázár helybeli lakos kérvénye 
a Kurländer Imrének engedélyezett fatelep meg­
szüntetése tárgyában.

16. Hivatalos jelentés a folyó óv szeptember 
havában megejtett pénztári rovancsolásról.

17. A városi polgármester hivatalos előter­
jesztése a mezőbizottsági tagok választása, vala­
mint a folyó évben eszközlendö mezőstatisztikai 
összeíráshoz szükséges számláló küldöttség! tagok 
napdijai megállapítása iránt.

18. A városi polgármester beterjeszti a folyó 
évben uralkodott árvízveszély alkalmával felme 
rült költségekről szóló részletes azámodásokat.

19. Hivatalos jelentés a német negyedbeli 
iskolai földek bérbeadása tárgyában megtartott 
i jabbi árverés eredményéről.

20. Marinkov János városi Írnok kérvénye 
125 frt fizetési eiöleg engedélyezése iránt

1
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ho,Meghaltak:

Október 26. Jung Karoly napszámos 
(róm. kath.) 2 éves Károly nevű fia tüdögümö- 
kórban.
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II — Halottak napja. Közeledik a halottak 
ünnepe és a temetőkben már száz meg száz
kegyeletes kéz buzgóikor’ik a sírok és kripták 4 Dap08 Szvetozár nevű fia ránggörcsben. 
ilő módon való elrendezgeiésén. Az üzletekben — 27. Varga János napszámos (ág. e v.)
meg a piaczon a sirkoszoru mostanság a leg ke- o hónapos Julianna nevű leánya béihurutban. 
landöbb czikk, mivelhogy mindenki siet, hogy — Az eskü. A báeamegyei Monostor
a halottak emlékének ezúttal is méltó diszszel szegb községben és környékén mostanában a 
adózzék. Már csak pár nap választ el bennünket szép Peákné esküjéről beszélnek sokat. A Pe-

attól a naptól, a mikor az őrük nyugalom es pihenés DMt#rtMgh j6m()du gMdaemb,r nemrégiaen fc- 
tanyái, a temetők uj díszben pompázva fényárban : jea(Vg(jj vett egy községbeii szép lányt. Röviddel 
úsznak és a hívők seregestül tódulnak kifelé,! a lakadalom után azonban megbetegedett a fia- 
hogy buzgó imákban foháuzkodjannk az örök ! tál férj, s nemsokára meg is

a:
— 27. Laletin Milán kertész (g. kel.)V I ; ii'Is

% ii
S1
ü%

4 V.)
m 4 C i

pEp ■ »
MC US

u& ■ . H
ít *1 \ A

í t 1!ü
KI I

Haláloshalt.i íi
V !?

fcí* eaujját megemelve, harsány hangon kiáltott rá: 
„fogd m-g la

Midőn Saverini anyó elérkezettnek látta 
az időt, gyónni, áldozni ment egy vasárnap reg­
gel; aztán magára öltötte férje ruháit és igy, egy 
szegény, rongyos öregnek » mezében, egy szar 
diniai hajóssal, a ki átvitte, kutyája kíséretében 
átkelt a tengerszoros túlsó partjára.

1: nalhasadtával aztán felkelt és a templomba ment. j Az öreg asszony aztán elment a mószá- 
Imádkozott, vógignyult a köpadlón, megsemmi- i roshoz és egy hosszú darab fekete belet vett. 
sült az Isten színe előtt, hozzákönyörgött, hogy Udvarába visszatérvén, nagy tüzet rakott az ól 
legyen segítségére, tartsa meg, szegény, elgyen- mellett és azon szárította a b ilet. 
gült testének pedig adja meg az erőt, melyre A kutya felugrott és még a szája is habo-
•szüksége van, hogy fiát megbosszulhassa. zott dühében. Szemeit rámeresztette a pecse­

nyére, melynek illata beszorult a torkába.
Az öreg asszony aztán ebből a bélből nyak 

ravalót kötött a bábra. Sokáig csavargatta a 
nyaka köré, mintha a legerősebb módon akarta 
volna odaszegezni.

Es most elszabaditotta a kutyát.
Az állat rettentő ugrással vetette magát a 

báb nyakába és lábait annak vállaihoz támasztva 
szaggatni kezdte. Hátraesett, szájában a zsák 
mánynak egy darabjával, aztán megint ráugrott, 
fogait belevéste a rostokba, néhány falatot újra 
kiragadva, hátrabukott és veszett módon megint 
neki támadt. Hatalmas harapással tépte le 
most az arczát is és szétszaggatta az egész 
nyakát.
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. nAztán hazament. Udvarán egy régi hordó 
állt, melyben az esővizet szokta összegyűjteni; 
azt felborította, kiürítette, majd ismét beékelte a 
földbe; a kutyát odakötötte az ólhoz ás visz» 
szament.

Fi
ős:

Egy vászonzsákban nagy darab belet vitt. 
A kutya már két napja böjtölt. Az anyóka min­
den pillanatban odatartotta eléje az illatos ételt, 
hogy annál jobban felizgassa.

Megérkezett Longosardoba. Az anyóka 
kissé sántítva ment. Beszólt egy pékhez és Rt- 
voletti lakása után kérdezősködött. Ez pedig 
visszatért régi mesterségéhez, újra esztergályos 
lett. Egyedül dolgozott műhelyének hátterében.

Az öreg asszony benyitott az ajtón és igy
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1 iA Folytonosan járt-kelt most a szobájában; 
szemeit mereven szegezve Szardínia partjának.
Odaát van a gyilkos.

A kutya folytonosan vonított, egész nap és 
egész éjjel. Reggel csak vizet vitt neki az öreg 
asszony egy cseréptálban, egyebet semmit, se le 
vest, se kenyeret 1

A nap leszállt. A kutya kimerült és elaludt.
Másnap csillogtak a -zemei, szőre felborzolódott 
és folytonosan ránczigálta lánczát.

A* öreg asszony még most sem adott neki Az öreg asszony mozdulatlanul és némán,
enni. A kutya nekidühödve, rekedt hangon ugatott.' lángoló szemekkel nézte ezt a jelenetet. Aztán 
így múlt el az újabb éj is. j láncsra fűzte az állatot, két napig újra kopial-

Aztán napkeltekor, Saverini anyó elment a ' tatta, aztán élőről kezdte az egészet, 
szomszédhoz és két sealmazsuppot kért tőle. Három hónapon át szoktatta az állatot a
Majd régi ruhadarabokat vett elő, melyeket haj- harcé e módjához, e n tgynehezan kivívott lakó- 
danában az ura viselt, ezeket körül kötözte szál- mához. Most már nem fűzte többó láncára, hanem 
mával, ilykópp egy emberi testet utánozva. csak egy intésével uszította a bábnak.

Miután egy botot czövekelt a földbe aj Végre megtanította az állatot, hogy 
kutyaól elé, ahhoz tartotta a í ábot. mely ilykép : széttépje, szétszaggassa a bábot, még ha n^m is 
egyenesen állni látszott. Aztán régi rongyokból . volt étel a nyakába rejtve, 
fejet is csinált rá. j Jutalmul mindig megkapta a sült belet.

A kutya meglepetve nézte ezt a bábot és j A mint a kutya megpillantotta ezentúl a
elhallgatott, bár az éhség szörnyen kínozta. í bábot, nagyot morgott, odafordult úrnőjéhez, ki
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C kiáltott:
— Hé, Miklós!
Áz esztergályos megfordult; most eibocsáj- 

tóttá kutyáját és rákiáltott:
— Fogd meg! Fogd meg!
A kutya dühösen rontott be és neki esett 

az esztergályos torkának. Pár másodpereiig üt 
fetrengett, aztán mozdulatlanul maradi, mig 
a kutya átharapta nyakát és darabokra tépte.

Két szomszéd, kik ajtóikban ültek tisztán 
emlékeztek rá, hogy egy vén koldust láttak arra 
kijönni egy fekete, kiéhezett kutyával, mely 
netközben folyton eveit valami barnát, melyet 
ura adogatott neki.

Estére az öreg asszony hazatért. Ez éjjel 
már nyugodtan aludt.
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1895. október 28. Torontál. 3
Agyán azonban megeskette fiatal feleségét, hogy — Egy vidéki lap jubeliuma, A „Nagy-. igazgató kozott támadt ismeretes perben
hn 5, a férj meghal, megőrzi az özvegyi fátyolt várad“ czimu újság tegnap ünnepelte fönállásá- mára volt kitűzve a vé»tárorya!ás, A tár-
s nem megy soha többé|férjhez. Alig múlt azon nak 25-dik évfordulóját. Az ünnepre meghívták »valast a^onb^n t
bán el a férj temetése után néhány hót, már Bánffy Dezső báró miniszterelnököt, a ki azon- " -A. • i. V-, V
kérő jelentkezett a szép és gazdag özvegynél, bán kimentette távolmaradását. — Nagyvárad \ ^ P1* ‘ Jc* -c’g'ye^i
A fiatal legény sokáig kérte az asszonyt, mig polgársága nagy lelkesedéssel vett részt a lap L°rr :el*
ez végre megszegte a fogadalmat s megeskü- jubileumában, az egész város fel volt lobogózva.!
dött vele. Csak a lakadalom után kezdte zak- Délután érkeztek meg a vidéki, az esti 7 órai! D , , , ,, _Q . rp
látni lelkiismerete, halluezinácziói voltak, és ke- vonattal pedig a budap sti hírlapírók. Rákosi | ÖUdapeSt, o ' el 2o. (A „1 orontal 
eervesen szenvedett. Egyik éjszaka borzasztó Jenőt Fehér De~sö üdvözölte, mint a hírlapírók i eredeti távirata.) Bárt ha Miklós ma le­
állna volt: úgy látta, meghalt férje jelent meg fejedelmét, ki a vidék szerény ünnepélyére fényt. mondott a függetlenségi párt elnöki állá- 
elötte fenyegetőzve s keserű szemrehányásokat hozott. Rákosi szívélyesen megköszönte a fogad- j sáró). Szederkényi Nándorhoz intézett 
tett neki az esküszegóse miatt. A fenyegetés és tatást, hangsúlyozva, hogy a fejedelem czimet; levelében azt hozza fel okul, hogy gyeu- 
bünhödés azután rögeszméje lett a fiatal asszony-! csak azon értelemben fogadja el, hogy a sajtó j / l / • Á t vAP<-zsxrp " dp
nak és a kínos szenvedésekbe beleörült Egy! munkásai az ö f j-Melrni testvérei, kiknek körében ö ,, , . i < jr ' i a ”
ilyen rohama alatt azután felment a padlásra s ] mindenkor kész szolgálni a sajtó nemes hivatásár. ‘ ^6reil való e.togiaitsaga
ott felakasztotta magát egy ruhaszárító kötélen. A hírlapírók ismerkedési estélyén közel l00an;hogy minden tekintetben megfeleljen 
Későn vették észre tettét, a szerencsétlen asz vettek részt, közöttük a város előkelőségei. Az nak a feladatnak, a mely reája hárul az 
szony meghalt. Ez a Peákné esküjének szomorú első áldomást Li.ng József, a „Nagyvárad1, j elnökséggel, 
története szerkesztője mondta Rákosira, Lovassy a_ "

„Szabadság" szerkesztője laptársa jubileumához: ' arad*1 jllbile Ilii ti.
gratulált, kiemelve a két lap hazafias, magas! Budapest, október 28. (A „T O r O n t á1“ 
színvonalon ál.ó működését egyetértő, testvéries. eredeti távirata.) Tegnap tartotta meg
munkálkodását Rákosi 8«inte tmtelettel nyilat-1 fennáliásának negyed»2ázados jubileumát 
kozott a vidéki sajtó működéséről, üdvözölte a ; J
megjelent hírlapírói gárdát, kívánva, hogy ezentúl > ,
is oly kiváló sikerre: teljesítse nemzeti és kul-‘várad. .
turális feladatát, mind eddig. Dr. Bodor Károly Jenő nyitotta meg nagyszabású beszéd- 
Rákosit éltette. Márkus József a magyar uj- dél, melyben a sajtó hatalmáról és je- 
ságirói karra, Lázár Béla K. Nagy Sándorra, lentőségéről beszélt. Felolvasásokat tar- 
» Biharomig íróját., Fehér dr BtiU»tók, k d Bátta8íéki L,j0ll,

után, a melyet Bart öle János anyaköayvve- kay József a lap legrégibb munkatársaira és a; Nagyvaiad. első szeikesztője,^ h eher 
zetö végzett, as egyik tanú, ki szintén Pharao jelenlegi tulajdonosra, Láng Józsefre emelte po-jDazső a jubiláló lap jelenlegi szerkesz- 
nemzetségéböl való, lelkesedésében a következő harát (Lásd mai táviratunkat.) | Oje, t eke fi Antal, has Ede, Tő­
szavakra fakadt: Naivon mee vazvok elégedve “ gyilkosság az utczán. Véres esemény . v a 8 s y Andor, b z áv y Gyula es dr.

... . /. ,, , ! játszódott le tegnap délután négy óra tájban Bodor Károly. Déli órakor diszban-
nagyon jól van kifundalva a polgári házasság. Szegeden a Laudon utcain, ahol ogy ekullött j kett vn„ aé ' órakor pedig e vidéki
Lr.det. meg « . kordlminy hogy aem a ember kést döfött egy• tir.a nyakába o.y erővel, | hirl irók értekezletére £yUftek egybe. 
nászpár, sem a tanuk nem tudnak írni s csupán hogy a Szerencseden heves idő múlva a sérülés. r ,keresztekkel kellett elli.niok a jegyzőkönyvet, következtében meghalt. A vére, eset «iuholyé. Már az ezredéves kiállttá.

J J nagy közönség gyűlt egybe. A rendőrség azon t főtitkára tudatta a kiállítási igazgatóság m-
A Ciceró móré még megjegyezte: „Adja az nJ^gjelent 8 letartóztatta a gyilkost, kinek ditványát, mely szerint az összeg vidéki
Isten, hogy ez a kereszt ne hozzon ke- neve T ó t h Mózes, fiata,, húszéves legény, aki lapok a kiállítás idejére időközönkint sza- 
resztet a vőlegény nyakába és ne is le- Hód Mező \ ásárhelyrol való s már rég idő óta badjogvet kapjanak. EíJ,y bőn meghívja a 
gyen rossz következmónynyel egyikünkre sem“, csavarog Szegeden. Ismert alakja volt annak az hh<1 ^czemb^ nyolcsadikára a
— Czrepajai levelezőnk jelentése szerint ott elzullo.t tarsadalomn k, «melynek kebe jo kiállítás előzés megtekintésére

is megkötöttek október hú 24 eu az első hazas- Cgordág Mihály, akiröl a nevén kivüi egyebet Rákosi Jenő és Horváth Gyula
got, meg pedig egyszerre három pár vette fel tudü- a}jg lehet. Mióta ismerik, mindig csavargó ajánlatára elhatározta a gyűlés, hogy fel-
magára Hymen rózsalánczait. Az első pár, a meiyet volt ez az ember, aki most 40 — 42 éves lehe- kéri a*. „Oíthon^-t, hogy támogassa a
Pál anacski Gyulaanyakönyvvezetoadott össze, tett. Hozzátartozói nincsenek, úgy élt naptól vidéki hírlapírók segélyegyletét.
annyira elérzókenyült a díszes közönség láttára, £aPia> m!at f eízüiióu.e^y nap dolgozod, Deczamber 8-án közös értekezletet tar-

hogy meghatottságában megcsókoltaaz anyaköny v- j amit /iegény arra használt föl, hogy ellopott
vezető kezét. A publikum pedig harsogó „Eijanu j c3ordástól több zsákot s néhány darab ruhát.
kiáltásokkal kisérte mindhárom párt a templomba j Ezzel aztán nem mutatkozott a kollega előtt,
az egyházi áldásért. — Nagy-Torákr ól! kerülte, ahol lehetett. Ma délután véletlenül ta
írja levelezőnk :Szekosán Níkolea és D e asán j lálcoatak a Laudon-ute« járdáján a csavargók 
r, f , , ,, , ,, n, , . s ekkor Csordás rátámadt: - Jó, hogy josz, te
Szaveta folyo hó 26-án keitek egybe C h o r í e • t __ a betyár — kérdezte sötéten
Gyula anyakönyvvezetö előtt. A községben óriási s Mózes és a zsebébe nyúlt, — Te, te vagy
volt az érdeklődés, már napokkal előtte mindenki ‘ a betyár — folytatta amaz — te loptál meg
csak arról beszélt. A józan toráki román nép, a 1 Hol van a ruha, amit eliop^át tőlem? lóth Mó

előrántotta budlibicskáját s avval Csordás 
nyakába szúrt. A rendőrség a gyilkost letar 
tóztatta.

mert hir
a direk-

Baríha Miklós lemondása.

engedi,sem
an-

— Polgári házasság a megyében Nagy 
szentmiklóson folyó hó 22 én ment végbe a má­
sodik polgári házasság. Simony Istvánt és 
Schmidt Máriát adu össze az ottani anya­
köny vvezetö. — Csatádon, mint ottani leve­
lezőnk inja, az első pár: Farkas József és 
Merzsán Alejzia — czigány volt. Nagy 
ünnepélyességgel vonult tel 
kíséretében a községházára, 
megtelt érdeklődőkkel. A szokásos funhesió

a vidék egyik legjobb lapja, a „Nagy- 
Az ünnepélyt Rákost

nászn'p zeneszó 
mely zsúfolásig

tanak a fővárosi és vidéki hírlapírók.

Nyilttór.ű
Nyilatkozat.

Hogy a Naszke Ernő és Wulko György 
urak között felmerült becsületbeli ügy a 
mai nappűl a lovagiasság szabályai szerint 
eüntéztetett, aláírásunkkal bizonyítjuk.ly mindig távol volt az izgatásoktól, lelkesen 

megéljenezte úgy az uj párt, mint az anyakönyv 
vezetőt és mikor mát vége volt az ünnepi ak­
tusnak, akkor is viharos ^ítetreasce11 kiáltásokat
lehetett mindenfelé hallani.

— Elfogott méregkeverő banda. Hódmező­
vásárhelyi öl írják: Nagy feltűnést keltett ma 
egy móregkeverö szövetkezet elfogatása. A banda 
feje egy szalai Jager Mari nevezetű asszony, ki 
bevallotta, hogy az utóbbi évek alatt több, mint 
tizenkét személyt ölt meg az altaia készített 
méreggel. Idegen egyéneket biztosíttatott czim 
bóráival temetkezési társulatoknál nagy összegek 
erejéig. Kevés idő múltán aztán az 
megmérgeztók s a temetkezési járulékokon meg­
osztoztak. Legutóbb Köti Júliát pusztították el 
Gulyás Kis Sámuelné ssabónóval, kinek temet­
kezési járulékában 1250 forintot vettek fel. Gu­
lyásáé tavasszal fogadta házához Köti Júliát és 
18 társulatnál biztosította s e hó 10-én meg­
mérgeztók. A vizsgálatot erélylyel Póka kapitány 
és Privitzer hadnagy vezeti. Eddig a banda 
tagjai közül hatot tartóztattak le. Újabb elfogató 
sok is várhatók, mert újabb mérgezési esetek 
derülnek ki, sőt

zesme

N.-Bscskereken, 1895. október 2G án.
Mayer Aurél, Keresztes György, 

Weszelinovits Szilárd, Simoiiich Dezső,
4- mint Wulko György ur 

megbízottjai.
mint Naszke Ernő ur 

megbizoUjai,
4

(841 —11)

A király Budap e§te$i.
Budapest, október 28. (A „Torontál“ 

eredeti távirata). 0 felsége ma egész ki 
sérefével Budapestre érkezett és általános 
kihallgatást adott. Estére tovább utazik 
Bécabe.

GrünÉaum Yilmos
illetőket

nöi-ruíia-term e
Nagy-Becskereken,

Van szerencsém a tisztelt közönség 
figyelmét az őszi idényre beérkezett

A vallás szabad gyakorlata.
Budapest, október 28. (A „Torontál 

eredeti távirata), A képviselőház közokta-
főrendiház-

selymek, kelmék és diszitéseim
dús választékára felhívni.tásügyi bizottsága elfogadta a 

nak a vallás szabadgyakorlatáról szoló 
törvényjavaslat módosítását.

Wlassies Gyula köaokíatásügyi mi­
törvényjavaslatok befejeztével 

köszönetét mond a távollevő gróf Csáky 
Albinnak, mint a ki legelőször pendítette 
meg a jelen törvényjavaslat eszméjét.

Molnár Antal Csáky Albin gróf 
nak és a kormánynak fejezi ki üdvözleté 
a szívós kitartásért.

A javaslat előadásával dr. Papp 
Géza bízatott meg.

Műhelyem vezetését elsőrendű bécsi 
erőre bízva, főtörekvésem oda irányuland, 
becses vevőim bizalmát és megelégedését 
ezentúl is legújabb divatu, elegáns kivitelű 
tói!ettek szállítása által, jutányos árak mellett 
— kiérdemelni.

büntigy szálai a fővárosig 
nyúlnak. Jager Mari méregkeverőnö öngyilkos 
ságot kiaérlett m< g a börtönben, de idejekorán 
észrevették 0 megakadályozták. A közönség iz 
galomm&l tekint a bűntény fejleményei elé.

— Iszonyú halál. Petrov Káta szorb-
szent-péteri asszony a minap Perjámosra ment 
és egyéves kis gyermekét otthon hagyta, rázárva 

jtót. Mig ő odajárt, az éhes disznók a rosoga
szobába, a

niszter

Készlet! raktáromon nagy választékban 
gallérok, jaquettek, mindennemű szövet es 
selyemblúzok, costumek, matinék, juponok, 
kötények.az a

konybaajtót belöktók, behatoltak 
hol a kis gyermeket fekhelyéből kivonszolva^ 
neki estek és végtagjait, orrát, füleit teljesen 
lerágták, beleit kitépték, szóval a kis gyermek 
testét a felísmerhetetlenaégig szőtmarezangolták.

Teljes tisztelettel

Grünbaum Vilmos.672—x.24Hegyi Aranka és Evva. 
Budapest, október 28. (A „T o r o n t á 1“ 

eredeti távirata.) Hegyi Aranka a nép­
színház primadonnája és Evva Lajos

*) Az e rovat alatt költöttekért nem vállal felelősséget
a sí» r k.

A szegény asszony ellen gondatlanság miatt 
vissgálatot megindították.

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.
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1895. október 28.
1 ereetftl.4N,II (845-3 1)3523 895. kig.895. ez. B. ▼. k. 1895.t

Pályázati lilrdetméoj.Árverési hirdetmény.I j r
adóCzernya községben, az egyenes

hadmentességi dij, illeték,
Közhírré tétetik, miszerint a tekintetes 

nagybecskereki kir. törvényszéknek 1895. 
évi 9510., 951 . és 9512. számú végzésével
megkeresett tekintetes nagybecskereki
járásbíróságnak 1895. évi 12014., 120lo 
és 11622. szám alatt kelt végzése folytán 
Perlaszi járási takarékpénztár és Ivánovits 
Miksa perlaszi lakosok részére, Bárányt 
Eugénia nagybecskereki lakosnál 73 írt. 
136 írt és 110 írt és jár. iránti kielégítési 
végrehajtás utján 1895. évi augusztus 8-án 
lefoglalt 349. írtra becsült szobabútorok 
és egy zongorából álló ingóknak alperes 
lakásán N. Becskereken bírói árverésen 
készpénz fizetése mellett leendő eladatása 
1895. évi november 8-ik napjának délutáni 
3 órára tűzetett ki.

Egyúttal felhivatnak mindazok 
elárverezendő ingóságok vételárából a 
végrehajtató követelését megelőző kielegi-

de az, ha részükre;

„üzlethelyiség“1
. fegyveradó, 

vizszabályozási járulék, közköltség, legelő­
adó, közmunka és útadónak 1889. évtől 
1894. évig terjedő 6 évig 
dő felszámolása határozta!ván el,

kir.;is m !| vendéglő számára,
Ih időszakra leen-: *-1Ü Iy Módos mezővárosában, főtéren 15. 

csávosi utcza sarkán, 12 szobával,
t* I me1

1 I 8Z. a
melléképületekkel és kerttel ellátva, jövő év 
január hó 1-étől esetleg áprilistól, három 
esetleg több évre kiadó.

feihivatnak mindazok, kik ezen mun
melle t vállal- 

munkálatra

fí
I ? I
l . I -'d I i 8 k

t kálat teljesítésére, napidij 
ni akarnak, hogy az 
való képesítést igazoló okmányokkal fel­
szerelt kérvényeiket folyó évi november 
hó 10 óig alulírott községi elöljárósághoz

ezen

IIr Közelebbi felvilágosítást nyújt: báró 
Grudenus Bála Ivándán vagy Caávoson, 
pósta Ivánda.
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■ terjesszék be. (8b9 — 3 1
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1895. évi október hó 23 án.

.Ilikéin Kika
h. bíró.

Czernyán
i

Hostinsky Károly.
jegyző.

kik az ■*1sI ti'■ I
m 4i ®

H
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i
téshez jogot
a foglalás korábban eszközöltetett, a végre­
hajtási iratokból ki nem tűnik, úgy az 
esetben is, ha elsőbbségük bérleti vagy 
haszonbérleti viszonyon aiapszik és ezen 
törvényes zálogjoguk a végrehajtási jegy- ^ 
zŐkönyvben meg van ugyan említve, azon- 
bán a követelés összege ugyanott kitüntetve 

— miszerint az 1881. évi EX. t-ez. 
§-áhos képest elsőbbségüket az árve- j gj 

2 és megkezdéséig alólirthoz egy példányban j fájl 
írásban adják be, avagy szóval jelentsék j ^ J 
be, annál is inkább, minthogy későbben| 
bejelentett elsőbbségek végrehajtató ki elé-* bd 
gitését nem gátolván, igénylők a vételár \ ||j 
fölöslegére fognak utasittatni.

Kelt Nagybecskereken, 1895. évi

«'■
*

r ^59 1-L
m á
P.9iá !Hföldekre és Zb.á.z;a,ra. 

a legolcsóbb kamatok mellett 
a legkisebb öfszegtől a legmagasabbig közvetítetik.

A visszafizetés tetszés és tehetség szerint történhetik.
Pontos és gyors keresztülvezetés felett mindenki meggyőződve lehet és szolgálok 

minden e szakmába vágó felvilágosítással bérmentve.
Egyúttal ajánlom magamat mindennemű állami és magánsorsjegyek, arany 

és ezüst pénzek, idegen bankjegyek méltányos bevásárlása es eladasar«, 6 
nemkülönben mindennemű szelvények beváltására.

ígérvények minden húzásra.
Részletlevelek valamennyi sorsjegyekről.

I. nagybecskereki váltó- és bizományi üzlet ||
Kadelsbuvger L.
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Alulírott községi elöljáróság részéről 
közhírré tétetik, miszerint községünk hatá­
rában bitangságba vett 5—6 éves pej szí­
nű, csillagos homíoku kancza ló folyó évi | 
november hó 9 én d. e. 9 órakor a község-1 
házán nyilvános árverés utj ín el fog 
adatni.

2098. sz, igt. 95.a 30?>#o«<

yili
Az első délmagyarországi Cognao-gyár

(Alapittatott 1875. évben)
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«! vke VERSECZ0-Teleken, 1895. október 20 án.
Községi elé jár óság. 9a nagyméltóságu kereakedelemügyi és pénzügyminiszterek részéről egyetértőleg 

bibocsátott 39325/95. számú rendelettel szigorú áiiami ellenőrzés alá helyeztetett (hami- 
sitás ennélfogva ki van zárva), hogy a nagy közönség használatára a „Cognac“ 
elnevezes alatt valódi desztillált bor hozassák forgalomba.

Kapható Nagy-Becskereken: Rósa Ignácz és Zimmerer Antal uraknál.

Ezenkívül szállítunk úgy kisebb mint nagyobb hordókban és üvegekben saját 
termésű borokat melyekről árjegyzékekkel kívánatra ingyen és bórmentve szolgálunk.

719—52.ti
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Gróf Karátsonyi Jenő tulajdonát képező 
temes-topolyai rizstelep intézősége 
dalomban termelt és ugyanott hántolt és 
csiszolt rizsét, mely kitűnő minőségénél 
fogva bel- és külföldi kiállításokon a legelső 
dijakkal lett kitüntetve, a következő árak 
mellett adja el, és pedig:

a) Métermázsánként zsákkal együtt: 
az I. osztályút . . 20 írtért
a II. „ . . 16 „

a deltái vasút-állomáshoz franco szállítva»
b) Méter mázsán aluli megrendelések­

nél is, a fennebbi árak számíttatnak 
15—30 kr. csomagolási dij hozzáadásával 
szintén franco Delta állomáshoz.

c) 5 kgr.-os postacsomagokban a vé- j 
telárnak előleges beküldése mellett franco; 
postával:

az ura-
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, közönségnek tudtára adni, hogy tekintettel a közeledő 
őszi idényre raktáraink teljesen felszerelve vannak és az alábbi válfajokat

ajánljuk :
Fejér gyertyánfa 14 írt — kr.
Kőrisfa 13 „ — „
Erdei bikkfa 13 „ 50 *
Szilfa II „ 50 „
Kányafa 12 „ — „
Dorongfa II „ — „
Tölgyfa \\ n — n

Megrendelések elfogadtatnak a Dann-féle téglagyárnál és Arpád-utoza 11.
—- Telefon 34. sz.

Két öl vételénél a fa díjtalanul házhoz szállittatik.

Spulier Lipót,
a szlavóniai faipar-társaság főképviselője.

Van szerencsém a t.

k I
f’f- ‘V'j • 
;!r i'1 ■

: • T fií. ■ lit '
Í I.VCl;- -,i az . osztályút 1 frt

1 n
krért

a n
szállítja.-ó Postai utánvét mellett minden az. a.csomag
6 krral drágább. Ismét eladók, úgy töme­
ges rendelők kedvezményben részesüíetnek. 

Megrendeléseket elfogad:
Gróf Karátsonyi Jenő rizstelep-

intézősége.
Temes Topolyán u, p. Denta.
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